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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 1140/2004 VAN DE RAAD

van 21 juni 2004

tot schorsing van de autonome rechten van het gemeenschappelijk douanetarief op bepaalde visse-
rijproducten van oorsprong uit Ceuta en Melilla

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, inzonderheid op artikel 133,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 656/2000 (1), heeft de Raad
voor bepaalde visserijproducten van oorsprong uit Ceuta
communautaire tariefcontingenten met nulrecht geopend,
die op 31 december 2002 zijn verstreken.

(2) In oktober 2002 heeft Spanje verzocht de in Verordening
(EG) nr. 656/2000 bedoelde contingenten te verlengen,
en dit verzoek ondersteund met sociaal-economische ar-
gumenten betreffende Ceuta, waaruit blijkt met welke
problemen de economie te kampen heeft en met welke
moeilijkheden de lokale visserij wordt geconfronteerd.
Het verzoek is gerechtvaardigd omdat de economische
situatie van Ceuta de vaststelling van preferentiële maat-
regelen nodig maakt om de uitvoer naar de Gemeen-
schap te vergemakkelijken.

(3) Met Besluit 2000/204/EG, EGKS van de Raad en de
Commissie van 24 januari 2000 inzake de sluiting van
de Euro-mediterrane overeenkomst waarbij een associatie
tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeen-
schappen en haar lidstaten, enerzijds, en het Koninkrijk
Marokko, anderzijds (2), heeft de Gemeenschap de invoer-
rechten van het gemeenschappelijk douanetarief (GDT)
voor een groot aantal visserijproducten van oorsprong
uit Marokko volledig geschorst. De invoer van deze pro-
ducten in de Gemeenschap valt niet onder enige kwanti-
tatieve beperking en de diversiteit van de producten is
veel groter dan die van de producten die vallen onder de
tariefcontingenten die voor Ceuta zijn geopend. Gezien
het feit dat Marokko het grondgebied van Ceuta en Me-

lilla vanaf de landzijde omringt, is het passend een eind
te maken aan verdere discriminatie en aan Ceuta en Me-
lilla een preferentiële behandeling te verlenen voor het-
zelfde gamma aan visserijproducten, teneinde vergelijk-
bare commerciële mogelijkheden te creëren en de econo-
mische ontwikkeling van deze gebieden te bevorderen.

(4) Aangezien de associatieovereenkomst met het Koninkrijk
Marokko niet voorziet in termijnen voor de toepassing
van de preferentiële behandeling van visserijproducten,
wordt voor deze verordening geen termijn vastgesteld.

(5) De toepassing van de in deze verordening vastgestelde
tariefschorsingen is afhankelijk van de oorsprongsregels
vastgesteld in Verordening (EG) nr. 82/2001 van de Raad
van 5 december 2000 betreffende de definitie van het
begrip „producten van oorsprong” en de methoden van
administratieve samenwerking in het handelsverkeer tus-
sen het douanegebied van de Gemeenschap en Ceuta en
Melilla (3),

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De autonome rechten van het gemeenschappelijk douanetarief
voor de in de bijlage bij deze verordening genoemde producten
van oorsprong uit Ceuta en Melilla worden volledig geschorst.

Artikel 2

Het bewijs van de status van oorsprong van de producten wordt
geleverd overeenkomstig Verordening (EG) nr. 82/2001.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Eu-
ropese Unie.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Luxemburg, 21 juni 2004.

Voor de Raad
De voorzitter
J. WALSH
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BIJLAGE

Producten van oorsprong uit Ceuta en Melilla, waarvoor de autonome rechten van het gemeenschappelijk
douanetarief volledig worden geschorst

GN-code Omschrijving

Hoofdstuk 3 Vis, schaaldieren, weekdieren en andere ongewervelde waterdieren

Bereidingen en conserven van vis, geheel of in stukken, doch niet fijngemaakt

1604 11 00 Zalm

1604 12 Haring

1604 13 Sardines, sardinella’s en sprot

1604 14 Tonijn, boniet en bonito (Sarda spp.)

1604 15 Makreel

1604 16 00 Ansjovis

1604 19 10 Zalmvissen, andere dan zalm

1604 19 31 en 1604 19 39 Vis van het geslacht Euthynnus, andere dan boniet (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis)

1604 19 50 Vis van de soort „Orcynopsis unicolor”

1604 19 91 tot en met
1604 19 98

Andere vis

Andere bereidingen en conserven van vis

1604 20 05 Bereidingen van surimi

1604 20 10 Van zalm

1604 20 30 Van andere zalmvissen

1604 20 40 Van ansjovis

1604 20 50 Van sardines, van bonito (Sarda ssp.), van makreel van de soorten „Scomber scombrus” en
„Scomber japonicus” en van vis van de soort „Orcynopsis unicolor”

1604 20 70 Van tonijn, van boniet en van andere vis van het geslacht „Euthynnus”

1604 20 90 Van andere vissoorten

Kaviaar en kaviaarsurrogaten bereid uit kuit

1604 30 Kaviaar en kaviaarsurrogaten

Bereidingen of conserven van schaaldieren, weekdieren en andere ongewervelde water-
dieren

1605 10 00 Krab

1605 20 Garnaal

1605 30 Zeekreeft

1605 40 00 Schaaldieren, andere

1605 90 11 Mosselen (Mytilus spp., Perna spp.), in luchtdichte verpakkingen

1605 90 19 Mosselen, andere

1605 90 30 Weekdieren, andere
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VERORDENING (EG) Nr. 1141/2004 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2004

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de in-
voerregeling voor groenten en fruit (1), en met name op artikel
4, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de periodes die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de forfai-
taire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de for-
faitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 juni 2004 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 052 62,9
999 62,9

0707 00 05 052 111,2
999 111,2

0709 90 70 052 88,0
999 88,0

0805 50 10 388 63,0
508 51,4
528 59,0
999 57,8

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 78,3
400 116,0
404 82,4
508 66,3
512 72,3
524 65,1
528 70,5
720 64,5
804 100,4
999 79,5

0809 10 00 052 291,8
624 203,0
999 247,4

0809 20 95 052 398,9
068 148,4
400 373,9
616 272,4
999 298,4

0809 30 10, 0809 30 90 052 135,3
624 152,3
999 143,8

0809 40 05 052 102,5
624 208,8
999 155,7

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 2081/2003 van de Commissie (PB L 313 van 28.11.2003, blz. 11). De
code „999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 1142/2004 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2004

betreffende de afgifte van certificaten voor de invoer van bepaalde conserven van paddestoelen in
het kader van het bij Verordening (EG) nr. 1076/2004 geopende autonome tariefcontingent

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1076/2004 van de Commissie
van 7 juni 2004 betreffende de opening en de wijze van beheer
van een autonoom tariefcontingent voor conserven van padde-
stoelen (1), en met name op artikel 6, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

De hoeveelheden waarvoor op grond van artikel 4, lid 1, van
Verordening (EG) nr. 1076/2004 bij de bevoegde autoriteiten
van de lidstaten certificaataanvragen zijn ingediend door de
traditionele en nieuwe importeurs, overschrijden de beschikbare
hoeveelheden. Derhalve moet worden bepaald in hoeverre er
certificaten kunnen worden afgegeven,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. De invoercertificaten die door de traditionele importeurs
zijn aangevraagd op grond van artikel 4, lid 1, van Verordening
(EG) nr. 1076/2004 en waarvoor de aanvragen op 17 en
18 juni 2004 door de lidstaten bij de Commissie zijn ingediend,
worden afgegeven voor 9,53 % van de gevraagde hoeveelheid.

2. De invoercertificaten die door de nieuwe importeurs zijn
aangevaagd op grond van artikel 4, lid 1, van Verordening (EG)
nr. 1076/2004 en waarvoor de aanvragen op 17 en 18 juni
2004 door de lidstaten bij de Commissie zijn ingediend, worden
afgegeven voor 6,94 % van de gevraagde hoeveelheid.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2004.

Zij is van toepassing tot en met 31 december 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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VERORDENING (EG) Nr. 1143/2004 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2004

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 143/2004 ten aanzien van de termijn voor de indiening van
de biedingen voor de laatste deelinschrijving voor de verkoop op de markt van de Gemeenschap

van zachte tarwe uit de voorraden van het Zweedse interventiebureau

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van
30 juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), en met name op artikel 5,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 143/2004 van de Commissie (2)
is een permanente inschrijving geopend voor de verkoop
op de markt van de Gemeenschap van zachte tarwe uit
de voorraden van het Zweedse interventiebureau, waar-
voor de termijn voor indiening van de biedingen voor de
laatste deelinschrijving verstrijkt op 24 juni 2004.

(2) In verband met de huidige marktsituatie moet worden
bepaald dat de laatste deelinschrijving op een latere da-
tum afloopt.

(3) Verordening (EG) nr. 143/2004 moet bijgevolg worden
gewijzigd.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité voor beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Artikel 4, lid 1, derde alinea, van Verordening (EG) nr.
143/2004 wordt vervangen door:

„Voor de laatste deelinschrijving verstrijkt deze termijn op
15 juli 2004 om 9 uur (plaatselijke tijd Brussel)”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar be-
kendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 1144/2004 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2004

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 144/2004 ten aanzien van de termijn voor de indiening van
de biedingen voor de laatste deelinschrijving voor de verkoop op de markt van de Gemeenschap

van zachte tarwe uit de voorraden van het Franse interventiebureau

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van
30 juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), en met name op artikel 5,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 144/2004 van de Commissie (2)
is een permanente inschrijving geopend voor de verkoop
op de markt van de Gemeenschap van zachte tarwe uit
de voorraden van het Franse interventiebureau, waarvoor
de termijn voor indiening van de biedingen voor de laat-
ste deelinschrijving verstrijkt op 24 juni 2004.

(2) In verband met de huidige marktsituatie moet worden
bepaald dat de laatste deelinschrijving op een latere da-
tum afloopt.

(3) Verordening (EG) nr. 144/2004 moet bijgevolg worden
gewijzigd.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité voor beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Artikel 4, lid 1, derde alinea, van Verordening (EG) nr.
144/2004 wordt vervangen door:

„Voor de laatste deelinschrijving verstrijkt deze termijn op 15
juli 2004 om 9 uur (plaatselijke tijd Brussel)”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar be-
kendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 1145/2004 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2004

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 145/2004 ten aanzien van de termijn voor de indiening van
de biedingen voor de laatste deelinschrijving voor de verkoop op de markt van de Gemeenschap

van zachte tarwe uit de voorraden van het Duitse interventiebureau

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van
30 juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), en met name op artikel 5,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 145/2004 van de Commissie (2)
is een permanente inschrijving geopend voor de verkoop
op de markt van de Gemeenschap van zachte tarwe uit
de voorraden van het Duitse interventiebureau, waarvoor
de termijn voor indiening van de biedingen voor de laat-
ste deelinschrijving verstrijkt op 24 juni 2004.

(2) In verband met de huidige marktsituatie moet worden
bepaald dat de laatste deelinschrijving op een latere da-
tum afloopt.

(3) Verordening (EG) nr. 145/2004 moet bijgevolg worden
gewijzigd.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité voor beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Artikel 4, lid 1, derde alinea, van Verordening (EG) nr.
145/2004 wordt vervangen door:

„Voor de laatste deelinschrijving verstrijkt deze termijn op
15 juli 2004 om 9 uur (plaatselijke tijd Brussel)”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar be-
kendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

NL23.6.2004 Publicatieblad van de Europese Unie L 222/9

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1104/2003 (PB L 158 van 27.6.2003, blz. 1).

(2) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 38.



VERORDENING (EG) Nr. 1146/2004 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2004

houdende vaststelling van het definitieve eenheidsbedrag van de restitutie, en van het percentage in
de sector groenten en fruit afgegeven uitvoercertificaten van het B-stelsel (tomaten, sinaasappelen

en appelen)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2200/96 van de Raad van 28
oktober 1996 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector groenten en fruit (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1961/2001 van de Commissie
van 8 oktober 2001 houdende uitvoeringsbepalingen van Ver-
ordening (EG) nr. 2200/96 van de Raad wat de toekenning van
uitvoerrestituties in de sector groenten en fruit betreft (2), en met
name op artikel 6, lid 7,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 766/2004 van de Commissie (3)
zijn de indicatieve hoeveelheden vastgesteld waarvoor uit-
voercertificaten van het B-stelsel kunnen worden afgege-
ven.

(2) Het is dienstig om voor de certificaten van het B-stelsel
die in de periode van 7 mei tot en met 3 juni 2004 voor
tomaten, sinaasappelen en appelen, het definitieve een-
heidsbedrag van de restitutie vast te stellen op het niveau
van het indicatieve eenheidsbedrag en om het op de ge-
vraagde hoeveelheden toe te passen afgiftepercentage vast
te stellen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de uitvoercertificaataanvragen van het B-stelsel die op
grond van artikel 1 van Verordening (EG) nr. 766/2004 zijn
ingediend in de periode van 7 mei tot en met 3 juni 2004,
worden de afgiftepercentages en de eenheidsbedragen van de
restitutie die van toepassing zijn, vastgesteld in de bijlage bij
deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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(1) PB L 297 van 21.11.1996, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 47/2003 van de Commissie (PB L 7 van
11.1.2003, blz. 1).

(2) PB L 268 van 9.10.2001, blz. 8. Verordening gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 1176/2002 (PB L 170 van 29.6.2002, blz. 69).

(3) PB L 120 van 24.4.2004, blz. 26.



BIJLAGE

Op de gevraagde hoeveelheden toe te passen afgiftepercentage en eenheidsbedrag van de restitutie, van toepas-
sing op certificaten van het B-stelsel die in de periode van 7 mei tot 3 juni 2004 zijn aangevraagd (tomaten,

sinaasappelen en appelen)

Product
Eenheidsbedrag van de

restitutie
(in EUR/t nettogewicht)

Op de gevraagde hoeveel-
heden toe te passen afgifte

percentage

Tomaten 30 100%

Sinaasappelen 24 100%

Appelen 27 100%
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VERORDENING (EG) Nr. 1147/2004 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2004

tot vaststelling van de voor de tweede helft van 2004 beschikbare hoeveelheid voor bepaalde
producten in de sector melk en zuivelproducten in het kader van door de Gemeenschap geopende

contingenten op basis van uitsluitend invoercertificaten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van
17 mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 2535/2001 van de Commissie
van 14 december 2001 houdende uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad voor de invoer-
regeling voor melk en zuivelproducten en houdende opening
van tariefcontingenten (2), en met name op artikel 16, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

Bij de toewijzing van de invoercertificaten voor de eerste helft
van 2004 voor bepaalde bij Verordening (EG) nr. 2535/2001
vastgestelde tariefcontingenten, zijn voor sommige van de be-
trokken producten invoercertificaten aangevraagd voor kleinere

hoeveelheden dan die welke beschikbaar zijn. Bijgevolg moet
voor ieder betrokken contingent de voor de periode van
1 juli tot en met 31 december 2004 beschikbare hoeveelheid
worden bepaald, rekening houdend met de niet toegewezen
hoeveelheden in het kader van de Verordeningen (EG) nr.
126/2004 (3) en (EG) nr. 178/2004 (4) van de Commissie tot
vaststelling van de mate waarin invoercertificaataanvragen die in
januari 2004 in het kader van bij Verordening (EG) nr.
2535/2001 geopende tariefcontingenten voor bepaalde zuivel-
producten zijn ingediend, kunnen worden geaccepteerd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De beschikbare hoeveelheden voor de periode van 1 juli tot en
met 31 december 2004 voor de tweede helft van het invoerjaar
in het kader van bepaalde in Verordening (EG) nr. 2535/2001
bedoelde tariefcontingenten, zijn aangegeven in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48. Verordening gewijzigd bij Ver-
ordening (EG) nr. 186/2004 van de Commissie (PB L 29 van
3.2.2004, blz. 6).

(2) PB L 341 van 22.12.2001, blz. 29. Verordening gewijzigd bij Ver-
ordening (EG) nr. 748/2004 (PB L 118 van 23.4.2004, blz. 3).

(3) PB L 17 van 24.1.2004, blz. 20.
(4) PB L 28 van 31.1.2004, blz. 11.



BIJLAGE I. A

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4590 34 000

09.4591 2 650

09.4592 9 200

09.4593 2 600

09.4594 10 000

09.4595 7 500

09.4596 9 750

09.4599 5 000

BIJLAGE I.B

5. Producten van oorsprong uit Roemenië

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4758 1 400

6. Producten van oorsprong uit Bulgarije

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4660 3 350

09.4675 250

BIJLAGE I. C

Producten van oorsprong uit ACS

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4026 1 000

09.4027 1 000

BIJLAGE I.D

Producten van oorsprong uit Turkije

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4101 1 315
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BIJLAGE I.E

Producten van oorsprong uit Zuid-Afrika

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4151 5 340

BIJLAGE I.F

Producten van oorsprong uit Zwïtzerland

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4155 1 000
09.4156 2 750

BIJLAGE I.G

Producten van oorsprong mit Jordanië

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4159 100

BIJLAGE I.H

Producten van oorsprong uit Noorwegen

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4781 1 733,5

09.4782 266,5

NLL 222/14 Publicatieblad van de Europese Unie 23.6.2004



VERORDENING (EG) Nr. 1148/2004 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2004

tot vaststelling van de representatieve prijzen in de sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede van
ovoalbumine, en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1484/95

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2771/75 van de Raad van 29
oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector eieren (1), en met name op artikel 5, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2777/75 van de Raad van 29
oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector slachtpluimvee (2), en met name op artikel
5, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2783/75 van de Raad van 29
oktober 1975 betreffende een gemeenschappelijke regeling van
het handelsverkeer voor ovoalbumine en lactoalbumine (3), en
met name op artikel 3, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1484/95 van de Commissie (4),
zijn de uitvoeringsbepalingen van de regeling voor de
toepassing van de aanvullende invoerrechten en de repre-
sentatieve prijzen in de sectoren slachtpluimvee en eieren,
alsmede voor ovoalbumine, vastgesteld.

(2) Uit een regelmatige controle van gegevens waarvan
wordt uitgegaan bij de vaststelling van de representatieve
prijzen voor de producten van de sectoren slachtpluim-
vee en eieren, alsmede voor ovoalbumine, blijkt dat de
representatieve prijzen voor de invoer van bepaalde pro-
ducten moeten worden gewijzigd, met inachtneming van
de naar gelang van de oorsprong optredende prijsver-
schillen. Derhalve moeten de representatieve prijzen
voor die producten worden gepubliceerd.

(3) Deze wijziging, gezien de marktsituatie, moet zo spoedig
mogelijk worden toegepast.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor slachtpluimvee en eieren,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1484/95 wordt vervangen
door de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 juni 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 22 juni 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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(1) PB L 282 van 1.11.1975, blz. 49. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 806/2003 (PB L 122 van 16.5.2003,
blz. 1).

(2) PB L 282 van 1.11.1975, blz. 77. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 806/2003.

(3) PB L 282 van 1.11.1975, blz. 104. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 2916/95 van de Commissie (PB L 305 van
19.12.1995, blz. 49).

(4) PB L 145 van 29.6.1995, blz. 47. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 744/2004 (PB L 116 van 22.4.2004,
blz. 26).



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 juni 2004 tot vaststelling van de representatieve prijzen in de
sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede van ovoalbumine, en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1484/95

„BIJLAGE I

GN-code Omschrijving
Representatieve

prijs
(in EUR/100 kg)

Zekerheid zoals
bedoeld

in artikel 3,
lid 3

(in EUR/100 kg)

Oor-
sprong (1)

0207 12 90 Geslachte kippen (zogenaamde kippen 65%),
bevroren

86,1 10 01

76,7 13 03

0207 14 10 Delen zonder been, van hanen of van kippen,
bevroren

168,4 46 01

210,6 27 02

186,8 37 03

296,0 1 04

0207 14 50 Borsten van kippen, bevroren 174,7 11 02

203,4 3 03

0207 27 10 Delen zonder been, van kalkoenen, bevroren 235,1 19 01

1602 32 11 Bereidingen van hanen of van kippen, niet ge-
kookt en niet gebakken

233,5 16 01

156,8 46 02

215,0 22 03

(1) Verklaring van de code:
01 Brazilië
02 Thailand
03 Argentinië
04 Chili.”
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VERORDENING (EG) Nr. 1149/2004 VAN DE COMMISSIE

van 22 juni 2004

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 872/2004 van de Raad inzake verdere restrictieve maat-
regelen ten aanzien van Liberia

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 872/2004 van de Raad van 29
april 2004 inzake verdere restrictieve maatregelen ten aanzien
van Liberia (1), met name artikel 11, onder a),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 872/2004 bevat een
lijst van natuurlijke en rechtspersonen, lichamen en enti-
teiten waarvan de tegoeden en economische middelen
overeenkomstig die verordening bevroren dienen te wor-
den.

(2) De Commissie Sancties van de VN-veiligheidsraad, heeft
op 14 juni 2004 besloten de lijst te wijzigen van natuur-
lijke en rechtspersonen, groeperingen en entiteiten

waarop de bevriezing van de tegoeden en economische
middelen van toepassing zou moeten zijn. Bijlage I moet
dus dienovereenkomstig worden gewijzigd.

(3) Teneinde de effectiviteit van de maatregelen waarin deze
verordening voorziet te waarborgen, dient de verordening
onmiddellijk in werking te treden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 872/2004 wordt vervangen
door de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar be-
kendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, op 22 juni 2004.

Voor de Commissie
Christopher PATTEN

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

„BIJLAGE I

Lijst van natuurlijke en rechtspersonen, lichamen of entiteiten als bedoeld in artikel 2

1) Cyril Allen. Geboortedatum: 26 juli 1952. Overige informatie: Voormalige voorzitter van de National Patriotic Party.

2) Viktor Anatoljevitch Bout (alias (a) Butt, (b) Bont, (c) Butte, (d) Boutov, (e) Vitali Sergitov. Geboortedatum: (a) 13
januari 1967, (b) 13 januari 1970. Overige informatie: paspoortnummers (a) 21N0532664 (b) 29N0006765 (c)
21N0557148 (d) 44N3570350.

3) Charles R. Bright. Geboortedatum: 29 augustus 1948. Overige informatie: Voormalige minister van Financiën.

4) M. Moussa Cisse (alias Mamadee Kamara). Geboortedatum: 24 december 1946 (26 juni 1944). Overige informatie:
Voormalig hoofd Presidentieel protocol. Voorzitter van Mohammad bedrijvengroep. Liberiaans diplomatiek paspoort
D001548-99; normaal Liberiaans paspoort 0058070.

5) Randolph Cooper. Geboortedatum: 28 oktober 1950. Overige informatie: voormalig directeur van Robertsfield
International Airport.

6) Jenkins Dunbar. Geboortedatum: 10 januari 1947. Overige informatie: Voormalig minister van Ruimtelijke ordening,
mijnen en energie.

7) Myrtle Gibson. Geboortedatum: 3 november 1952. Overige informatie: voormalig senator, adviseur van Charles
Taylor.

8) Reginald B. Goodridge (senior). Geboortedatum: 11 november 1952. Overige informatie: voormalig minister van
Cultuur, informatie en toerisme.

9) Baba Jobe. Nationaliteit: Gambiaans. Overige informatie: Directeur van Gambia New Millenium Air Company.
Gambiaans parlementslid.

10) Ali Kleilat. Geboortedatum: 10 juli 1970. Geboorteplaats: Beiroet. Nationaliteit: Libanees.

11) Joseph Wong Kiia Tai. Overige informatie: Manager van Oriental Timber Company.

12) Gus Kouvenhoven (alias (a) Kouenhoven, (b) Kouenhaven. Geboortedatum: 15 september 1942. Overige informatie:
eigenaar van Hotel Afrika; President-commissaris van Oriental Timber Company.

13) Leonid Minin (alias (a) Blavstein, (b) Blyuvshtein, (c) Blyafshtein, (d) Bluvshtein, (e) Blyufshtein, (f) Vladimir Abra-
movich Kerler, (g) Vladimir Abramovich Popiloveski, (h) Vladimir Abramovich Popela, (i) Vladimir Abramovich
Popelo, (j) Wulf Breslan, (k) Igor Osols). Geboortedatum: (a) 14 december 1947, (b) 18 oktober 1946, (c) onbekend.
Nationaliteit: Oekraïns. Duitse paspoorten (naam: Minin): (a) 5280007248D, (b) 18106739D. Israëlische paspoorten:
(a) 6019832 (6/11/94-5/11/99), (b) 9001689 (23/1/97-22/1/02), (c) 90109052 (26/11/97). Russisch paspoort:
KI0861177; Boliviaans paspoort: 65118; Grieks paspoort: geen gegevens bekend. Eigenaar van Exotic Tropical
Timber Enterprises.

14) Samir M. Nasr (alias Sanjivan Ruprah). Geboortedatum: 9 augustus 1966. Overige informatie: voormalig plaats-
vervangend commissaris van het Bureau voor maritieme zaken.

15) Mohamed Ahmad Salami (alias Salame). Geboortedatum: 22 september 1961. Nationaliteit: Libanees. Overige in-
formatie: eigenaar van Mohamed and Company Logging Company.

16) Emmanuel Shaw (II). Geboortedatum: 29 juli 1956.
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17) Agnes Reeves Taylor (alias Agnes Reeves-Taylor). Geboortedatum: 27 september 1965. Overige informatie: Voor-
malig echtgenote van voormalig president Charles Taylor. Voormalig permanent vertegenwoordiger van Liberia bij de
Internationale Maritieme Organisatie.

18) Charles „Chuckie” Taylor (junior). Overige informatie: zoon van voormalig president Charles Taylor.

19) Charles Ghankay Taylor (alias Charles MacArthur Taylor). Geboortedatum: 1 september 1947. Overige informatie:
voormalig president van Liberia.

20) Jewell Howard Taylor. Geboortedatum: 17 januari 1963. Overige informatie: echtgenote van voormalig president
Charles Taylor.

21) Tupee Enid Taylor. Geboortedatum: 17 december 1962. Overige informatie: Voormalig echtgenote van voormalig
president Charles Taylor.

22) Benoni Urey. Geboortedatum: 22 juni 1957. Overige informatie: voormalig commissaris van Maritieme zaken.

23) Benjamin Yeaton. Liberiaans diplomatiek paspoort D00123299. Overige informatie: voormalig directeur van Special
Security Services.”
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

RAAD

BESLUIT VAN DE RAAD

van 14 juni 2004

inzake de principes, prioriteiten en voorwaarden die zijn opgenomen in het Europees partnerschap
met de Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië

(2004/518/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 533/2004 van de Raad van
22 maart 2004 inzake het opzetten van Europese partnerschap-
pen in het kader van het stabilisatie- en associatieproces (1), en
met name op artikel 2,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Europese Raad van Thessaloniki van 19 en 20 juni
2003 heeft zijn goedkeuring gehecht aan „De agenda van
Thessaloniki voor de westelijke Balkan — Op weg naar
Europese integratie”. Daarin wordt de opstelling van Eu-
ropese partnerschappen een van de middelen genoemd
om het stabilisatie- en associatieproces te intensiveren.

(2) Verordening (EG) nr. 533/2004 bepaalt dat de Raad op
voorstel van de Commissie met gekwalificeerde meerder-
heid van stemmen een besluit neemt over de principes,
prioriteiten en voorwaarden die worden opgenomen in
de Europese partnerschappen, alsmede over eventuele la-
tere aanpassingen daarvan. Zij bepaalt voorts dat de fol-
low-up van de implementatie van de Europese partner-
schappen wordt verricht op basis van de mechanismen
die zijn vastgesteld in het kader van het stabilisatie- en
associatieproces, met name de jaarverslagen.

(3) In het jaarlijkse rapport voor 2004 van de Commissie
worden de voorbereidingen van de Voormalige Joegosla-
vische Republiek Macedonië op verdere integratie met de
Europese Unie geanalyseerd en prioritaire gebieden aan-
gegeven waarvoor aanvullende inspanningen vereist zijn.

(4) Als voorbereiding op verdere integratie met de Europese
Unie moet de Voormalige Joegoslavische Republiek Ma-
cedonië een plan opstellen met een tijdschema en gede-
tailleerde gegevens over de maatregelen die de Voorma-
lige Joegoslavische Republiek Macedonië met het oog
daarop wil nemen,

BESLUIT:

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 1 van Verordening (EG) nr. 533/2004
worden de principes, prioriteiten en voorwaarden in het kader
van het Europees partnerschap voor de Voormalige Joegoslavi-
sche Republiek Macedonië opgenomen in de bijlage bij dit be-
sluit, die daarvan een integrerend onderdeel vormt.

Artikel 2

De implementatie van het Europees partnerschap wordt onder-
zocht op basis van de mechanismen die zijn vastgesteld in het
kader van het stabilisatie- en associatieproces.

Artikel 3

Dit besluit wordt van kracht op de derde dag volgende op die
van zijn bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Gedaan te Luxemburg, 14 juni 2004.

Voor de Raad

De voorzitter

B. COWEN
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BIJLAGE

1. INLEIDING

In de agenda van Thessaloniki worden methoden en middelen geïdentificeerd om het stabilisatie- en associatieproces
te versterken, onder meer door de introductie van Europese partnerschappen.

Gebaseerd op het jaarlijkse rapport van de Commissie, beoogt het Europees partnerschap voor de Voormalige
Joegoslavische Republiek Macedonië prioriteiten voor actie te identificeren, teneinde de toenadering tot de Europese
Unie binnen een samenhangend kader te ondersteunen. De prioriteiten zijn aangepast aan de specifieke behoeften en
de stand van voorbereiding van de Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië en zullen zo nodig worden
bijgewerkt. Het Europees partnerschap dient ook als ondersteuning bij de verlening van financiële bijstand aan de
Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië.

De Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië zal naar verwacht een plan goedkeuren met een tijdschema en
gedetailleerde gegevens over de wijze waarop het de prioriteiten van het Europees partnerschap denkt aan te pakken.
Daarin moeten ook methoden worden aangegeven voor de uitvoering van de agenda van Thessaloniki, en de
prioriteiten voor de bestrijding van georganiseerde criminaliteit en corruptie, als geïdentificeerd op de in 2002 in
Londen gehouden conferentie en op de ministervergadering die op 28 november 2003 in het kader van het forum
EU-westelijke Balkan plaatshad in Brussel en in de maatregelen die door elk van de landen van de westelijke Balkan
zijn toegelicht op de vergadering van 5 november 2003 in Belgrado, in aansluiting op de conferentie van Ohrid over
geïntegreerd grensbeheer.

2. PRINCIPES

Het stabilisatie- en associatieproces blijft het kader voor de Europese integratie van de landen van de westelijke
Balkan, totdat zij uiteindelijk zullen toetreden.

De voornaamste prioriteiten die voor de Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië zijn geïdentificeerd, heb-
ben betrekking op het vermogen van dit land om te voldoen aan de criteria die zijn vastgesteld door de Europese
Raad van Kopenhagen in 1993 en de voorwaarden die zijn vastgesteld voor het stabilisatie- en associatieproces, met
name de voorwaarden die zijn gedefinieerd in de conclusies van de Raad van 29 april 1997 en 21 en 22 juni 1999,
de slotverklaring van de topontmoeting in Zagreb op 24 november 2000 en de agenda van Thessaloniki.

3. PRIORITEITEN

In het jaarlijkse rapport van de Commissie worden de vorderingen tegen het licht gehouden en wordt aangegeven op
welke gebieden het land meer inspanningen dient te leveren. De prioriteiten die worden vermeld in dit Europees
partnerschap zijn geselecteerd op de basis dat redelijkerwijs mag worden aangenomen dat de Voormalige Joego-
slavische Republiek Macedonië deze de komende jaren volledig dan wel voor een groot deel zal kunnen verwe-
zenlijken. Er wordt onderscheid gemaakt tussen kortetermijnprioriteiten, die binnen één à twee jaar zouden moeten
worden verwezenlijkt, en middellangetermijnprioriteiten, die binnen drie à vier jaar zouden moeten worden ver-
wezenlijkt.

Het Europees partnerschap vermeldt de voornaamste prioritaire gebieden voor de voorbereiding van de Voormalige
Joegoslavische Republiek Macedonië op verdere integratie met de Europese Unie, gebaseerd op de analyse in het
jaarlijkse rapport voor 2004. Met betrekking tot de aanpassing van de wetgeving dient eraan te worden herinnerd
dat overname van het EU-acquis op zich niet voldoende is. Er moeten ook voorbereidingen worden getroffen voor
de volledige toepassing ervan.

3.1. KORTETERMIJNPRIORITEITEN

Politieke situatie

Democratie en rechtsstaat

Z o r g e n v o o r h e t f u n c t i o n e r e n v a n o v e r h e i d s i n s t e l l i n g e n o p h e t g e h e l e g r o n d g e -
b i e d

I m p l e m e n t e r e n v a n d e K a d e r o v e r e e n k o m s t v a n O h r i d — Implementeren van de reeds vast-
gestelde wetgeving om de kaderovereenkomst uit te voeren. Vaststellen van de resterende wetgeving die volgens de
kaderovereenkomst vereist is, met name vaststellen en implementeren van de wetten inzake territoriale organisatie,
gemeentelijke financiën en de stad Skopje. In hoog tempo vooruitgang boeken bij de implementatie van het
decentraliseringsproces, zodat plaatselijke verkiezingen kunnen worden gepland, met name versterken van de capa-
citeit van de gemeenten op het gebied van financieel beheer en het beheer van overgedragen bevoegdheden en activa
door opleiding, adviesverlening en verstrekking van apparatuur. Parallel hiermee versterken van de bestuurlijke
capaciteit van met name het ministerie voor Plaatselijk Bestuur en het ministerie van Financiën (fiscale decentralise-
ring) en de lijnministeries (op de gebieden waarvoor zij bevoegd zijn), zodat toezicht kan worden uitgeoefend en het
decentraliseringsproces op het niveau van de centrale overheid kan worden gefaciliteerd. Zorgen voor de toewijzing
van passende begrotingsmiddelen, zodat de overdracht van bevoegdheden soepel kan verlopen. Goedkeuren van een
strategisch middellangetermijnplan voor gelijke vertegenwoordiging van minderheden, waaronder passende begro-
tingsmiddelen, en zorgen voor snelle implementatie. Nemen van verdere maatregelen om te zorgen voor imple-
mentatie van de bepalingen van de kaderovereenkomst die betrekking hebben op gebruik van taal en gemeen-
schapssymbolen. Verbeteren van de controle- en evaluatiecapaciteit van de centrale overheid. Versterken van de
inspanningen om vroegere crisisgebieden te revitaliseren.
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V e r b e t e r e n v a n h e t f u n c t i o n e r e n v a n d e o v e r h e i d s a d m i n i s t r a t i e — Volledig implemen-
teren van de wet inzake overheidsambtenaren. Verder ontwikkelen van het Bureau voor overheidsambtenaren.
Ontwikkelen van passende strategische planning en daaraan gerelateerde toewijzing van middelen in alle ministeries
en op het niveau van de regering. Implementeren van het strategisch ontwikkelingsplan van het secretariaat-generaal.
Voltooien van de lopende functionele analyses in alle publieke organen en nemen van maatregelen om hun
aanbevelingen uit te voeren, rekening houdende met het decentraliseringsproces. Verbeteren van de bestuurlijke
transparantie en goedkeuren van een wet inzake de toegang van het publiek tot informatie. Hervormen van de
wetten inzake bestuurlijke procedures en bestuurlijke geschillen, teneinde de handhaving van de rechten van de
burgers te versterken. Volledig implementeren van de wet uit 2003 inzake de ombudsman en voltooien van de
hervorming van het bureau van de ombudsman. Ervoor zorgen dat de aanbevelingen van de ombudsman een
vervolg krijgen. Bevorderen van de ontwikkeling van maatschappelijke organisaties, waaronder organisaties van de
sociale partners, en hun actieve deelname aan het besluitvormingsproces.

V e r s t e r k e n v a n h e t g e r e c h t e l i j k a p p a r a a t — Voorbereiden van een omvattende hervorming van
het gerechtelijk apparaat. Herzien van het huidige systeem voor selectie, benoeming en bevordering van rechters en
openbare aanklagers, teneinde ervoor te zorgen dat zij politiek onafhankelijk zijn, rechters niet uit hun functie
kunnen worden ontheven en loopbaanontwikkeling gebaseerd is op merite. Voorbereiden van de noodzakelijke
constitutionele en wetgevende aanpassingen, teneinde de onafhankelijkheid te garanderen van het orgaan dat belast
is met selectie en loopbaanontwikkeling. Vereenvoudigen van de gerechtelijke procedures. Verbeteren van de hand-
having van de vonnissen van rechtbanken. Invoeren van alternatieve mechanismen voor geschillenbeslechting,
waaronder arbitrage en bemiddeling in strafrechtelijke aangelegenheden. Zorgen voor de handhaving van de eigen-
domsrechten en de uitspraken van rechtbanken op het gebied van het civiel recht. Versterken van de institutionele
capaciteit om rechters en openbare aanklagers op te leiden en voorbereiden van de oprichting van een nationale
school voor magistraten. Voorzien in adequate initiële en beroepsopleidingsprogramma’s.

V e r b e t e r e n v a n d e c o r r u p t i e b e s t r i j d i n g — Implementeren van de strategie voor corruptiebestrij-
ding. Versterken van de institutionele capaciteit om corruptie te onderzoeken en te vervolgen. Verbeteren van
coördinatie en zorgen voor samenwerking tussen wetshandhavingsinstanties en Staatscommissie voor preventie
van corruptie. Verbeteren van de uitwisseling van gegevens over corruptiegerelateerde zaken tussen de verschillende
diensten die belast zijn met het identificeren, onderzoeken en vervolgen van vastgestelde gevallen van corruptie.
Versterken en implementeren van de regels die van toepassing zijn op vermogensverklaringen van ambtenaren,
belangenverstrengeling, transparantie van overheidsopdrachten en interne en externe controle van de administratie.
Goedkeuren van passende wetgeving inzake de financiering van politieke partijen.

Mensenrechten en de bescherming van minderheden

V e r b e t e r e n v a n d e e e r b i e d i g i n g v a n d e m e n s e n r e c h t e n d o o r w e t s h a n d h a v i n g s i n -
s t a n t i e s — Zorgen voor de volledige naleving van het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de
mens en het Europees Verdrag ter voorkoming van foltering en onmenselijke of vernederende behandeling of
bestraffing en andere relevante internationale verdragen. Implementeren van de ethische code en ervoor zorgen
dat onregelmatigheden worden vervolgd. Aanpakken van eerdere gevallen van mishandeling door passende vervol-
ging. Verbeteren van interne controles en handhaving van professionele normen door alle wetshandhavingsinstan-
ties, het gerechtelijk apparaat en gevangenissen. Eerbiedigen van de regels inzake preventieve hechtenis. Bevorderen
van het bewustzijn van politie, rechters, openbare aanklagers en andere wetshandhavingsinstanties van hun ver-
plichtingen in termen van mensenrechten, en ervoor zorgen dat zij die nakomen overeenkomstig de internationale
vereisten.

B e v o r d e r e n v a n d e v r i j h e i d v a n m e n i n g s u i t i n g e n d e v r i j e m e d i a — Herzien van het
wetgevingskader voor radio en televisie ter voorkoming van politieke bemoeienis. Nemen van concrete maatregelen
om te zorgen voor de onafhankelijkheid van de regelgevende organen voor de media. Herzien van de wetgeving
inzake smaad, rekening houdende met de Europese normen en de jurisprudentie van het Europees Hof voor de
rechten van de mens.

Z o r g e n v o o r d e n a l e v i n g v a n d e r e c h t e n v a n m i n d e r h e d e n — Zorgen voor de oprichting
van een derde staatsuniversiteit in Tetovo, zorgen voor synergie met de Zuidoost-Europese Universiteit en voorzien
in academische normen die in overeenstemming zijn met de Verklaring van Bologna.

Regionale en internationale samenwerking

B e v o r d e r e n v a n r e g i o n a l e s a m e n w e r k i n g — Voldoen aan de vereisten van het stabilisatie- en
associatieproces en nakomen van de verbintenissen van Thessaloniki in termen van regionale samenwerking. Zorgen
voor de uitvoering van alle regionale vrijhandelsovereenkomsten. Voortgaan met het sluiten van overeenkomsten
met buurlanden, onder meer voor grensoverschrijdende samenwerking bij de bestrijding van georganiseerde misdaad,
illegale handel en smokkel, gerechtelijke samenwerking, grensbeheer, milieu en energie. Zorgen voor effectieve
uitvoering van die overeenkomsten.

Z o r g e n v o o r d e j u i s t e i m p l e m e n t a t i e v a n d e S t a b i l i s a t i e - e n a s s o c i a t i e o v e r e e n -
k o m s t o p h e t g e b i e d v a n r e g i o n a l e s a m e n w e r k i n g — Afronden van de onderhandelingen
met Kroatië over het bilaterale verdrag voor regionale samenwerking.
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V a s t s t e l l e n v a n e e n p a s s e n d j u r i d i s c h k a d e r v o o r d e s a m e n w e r k i n g m e t h e t J o e -
g o s l a v i ë - t r i b u n a a l

I m p l e m e n t e r e n v a n d e i n t e r n a t i o n a l e o v e r e e n k o m s t e n d i e d o o r d e V o o r m a l i g e
J o e g o s l a v i s c h e R e p u b l i e k M a c e d o n i ë z i j n g e s l o t e n — Nakoming garanderen van verbintenis-
sen die de Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië in het kader van de betrekkingen met de Europese Unie
is aangegaan.

Economische situatie

Vrijemarkteconomie en structurele hervormingen

Z o r g e n v o o r d u u r z a m e m a c r o - e c o n o m i s c h e s t a b i l i t e i t — Zorgen voor een stabiel macro-
economisch kader in de context van het IMF-programma. Sluiten van een overeenkomst over een vervolgpro-
gramma.

N a s t r e v e n v a n e c o n o m i s c h e h e r v o r m i n g e n — Doorvoeren van omvattende marktgeoriënteerde
hervormingen om de rol van de staat in de economie te verminderen, en tot stand brengen van gelijke voorwaarden
voor alle economische actoren, zodat die in een stabiel en voorspelbaar klimaat kunnen opereren. Duidelijkere
eigendomsregels vaststellen en deze handhaven, onder meer in de context van privatisering.

V e r b e t e r e n v a n h e t o n d e r n e m i n g s k l i m a a t — Vaststellen van en uitvoering geven aan een verbe-
terd wetgevingskader voor vennootschapsrecht. Verbeteren van de efficiency van het bestuurs- en rechtsstelsel en
stroomlijnen van de efficiency van faillissementsprocedures. Ontwikkelen van een programma om de licentiepro-
cedures te vereenvoudigen en verminderen en verbeteren van de transparantie van alle administratieve procedures
die van invloed zijn op ondernemingen.

W e r k g e l e g e n h e i d s b e l e i d — Ontwikkelen en uitvoeren van een brede strategie ter bevordering van de
werkgelegenheid en bestrijding van de werkloosheid, met name met betrekking tot beroepsopleiding en arbeids-
markthervorming, waarbij alle relevante actoren in alle etnische gemeenschappen betrokken zijn. Eerbiedigen van
fundamentele arbeidsnormen en effectief handhaven daarvan (waaronder vrijheid van vereniging en het recht zich te
organiseren en collectief te onderhandelen, non-discriminatie in arbeid en beroep).

Beheer van de overheidsfinanciën

V e r b e t e r e n v a n h e t b e h e e r v a n d e o v e r h e i d s f i n a n c i ë n — Uitvoeren van fiscale decentralise-
ring. Vergroten van de inkomensverschillen binnen de salarisstructuur van de overheid. Versterken van de interne
controle- en auditcapaciteit van het ministerie van Financiën en uitbreiden van de controle waaraan het overheids-
apparaat in zijn geheel wordt onderworpen. Aanpassen van de wet inzake financiële controle van de staat aan de
EU-normen en versterken van het Staatsbureau voor financiële controle als onafhankelijke staatsinstelling met
onafhankelijke begroting. Uitoefenen van meer controle en toezicht op de uitgave van extrabudgettaire middelen.
Tot stand brengen van een effectieve markt voor schatkistpapier en obligaties.

EU-Normen

Interne markt en handel

U i t v o e r i n g v a n h e t p r o t o c o l o v e r d e a a n p a s s i n g v a n d e S t a b i l i s a t i e - e n a s s o c i a t i e -
o v e r e e n k o m s t i n v e r b a n d m e t d e E U - u i t b r e i d i n g

V e r k e e r v a n g o e d e r e n — Verdere vooruitgang boeken bij de overname van Europese technische normen
en standaarden. Uitvoeren van de wetgeving uit 2002 inzake normen, certificering, metrologie en conformiteits-
beoordeling, waaronder vaststellen van secundaire wetgeving en versterken van de bestuurlijke capaciteit voor
handhaving. Boeken van vooruitgang met betrekking tot het gebruik van de gecombineerde nomenclatuur.

F i n a n c i ë l e d i e n s t e n — Verbeteren van de prudentiële regels en het toezicht op deze sector.

B e s c h e r m i n g v a n p e r s o o n s g e g e v e n s — Aanpassen van de wetgeving inzake bescherming van per-
soonsgegevens, overeenkomstig de EU-normen, en oprichten van een onafhankelijke autoriteit die belast is met het
toezicht op de implementatie.

D o u a n e — Boeken van aanzienlijke resultaten bij de bestrijding van fraude, smokkel en illegale handel. Verder
versterken van de douane en zorgen voor goed functioneren van de douane om te kunnen voldoen aan de EU-
normen. Verdergaan met het hervormingsproces en zorgen voor de juiste uitvoering van het strategisch plan 2004-
2008. Met name zorgen voor de juiste werking van de nieuwe eenheid Professionele normen en vervolgen van
corruptiezaken binnen de douanedienst. Versterken van de administratieve samenwerking in de douanesector.
Versterken van de diensten die betrokken zijn bij de uitvoering van handelsovereenkomsten, met name ten behoeve
van de controle op de preferentiële oorsprongsregels.
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B e l a s t i n g — Starten met de herziening van de bestaande belastingwetgeving en de administratieve procedures
om te zorgen voor effectieve en niet-discriminerende handhaving van de belastingwetgeving. Afschaffen van de
verschillende accijnstarieven voor tabaksproducten gebaseerd op de oorsprong van de goederen (binnenland of
invoer). Voortgaan met de lopende hervorming van de belastingdienst, met name versterken van de capaciteit op
plaatselijk niveau voor inning en controle van de verschuldigde belasting. Aanpak van het probleem van de steeds
groter wordende achterstand bij de terugbetaling van de BTW. Naleven van de beginselen van de gedragscode voor
de belastingheffing op ondernemingen en zorgen dat de nieuwe belastingmaatregelen in overeenstemming zijn met
die beginselen.

M e d e d i n g i n g e n s t a a t s s t e u n — Goedkeuren van wetgeving tegen de beperking van mededinging. Ver-
lenen van efficiënte middelen aan de mededingingsautoriteit om de wetgeving direct te handhaven en sancties op te
leggen. Bevorderen van de transparantie en elementaire handhaving van de beginselen inzake staatssteun. Bevorderen
van het mededingingsbeleid door de liberalisering te stimuleren, de praktijken inzake overheidsopdrachten te ver-
beteren, en te zorgen voor een aanpak van privatisering die gunstig is voor mededinging. Goedkeuren van secun-
daire wetgeving inzake staatssteun en versterken van de bestuurlijke capaciteit voor de implementatie van het
juridische kader.

O v e r h e i d s o p d r a c h t e n — Verbeteren van het huidige juridische kader inzake overheidsopdrachten, over-
eenkomstig het EU-acquis, en opzetten van een Bureau voor overheidsopdrachten dat zorgt voor de implementatie
van het juridische kader.

I n t e l l e c t u e l e - , i n d u s t r i ë l e - e n c o mm e r c i ë l e - e i g e n d o m s r e c h t e n — Goedkeuren van se-
cundaire wetgeving van de wet inzake industriële eigendom en implementeren van die wet. Voortgaan met het
verbeteren van de wetgeving inzake auteursrechten en aanverwante rechten.

Sectoraal beleid

I n d u s t r i e e n m i d d e n - e n k l e i n b e d r i j f — Goedkeuren van het programma voor herstructurering en
omschakeling van de staalindustrie overeenkomstig het EU-acquis inzake mededinging, zodat efficiënte concurre-
rende bedrijven ontstaan. Implementeren van de beginselen van het Europees Handvest voor het midden- en
kleinbedrijf en implementeren van de doelstellingen voor 2004. Verbeteren van de toegang van het midden- en
kleinbedrijf tot financiële en niet-financiële diensten. Voortgaan met de voorbereidingen voor een nationaal garantie-
fonds.

E n e r g i e — Verder ontwikkelen van de pas opgerichte regelgevende commissie voor energie, teneinde te voldoen
aan de EU-normen en voorkomen van een monopoliesituatie in de energiesector. Aanpassen van de energiewet
inzake het beheer van het transmissienet en de aanpak van de openbare dienstverplichtingen. Voortzetting van de
hervormingen (privatisering) in de elektriciteitssector.

T e l e c o mm u n i c a t i e — Zorgen dat de sector elektronische communicatie effectief wordt geliberaliseerd,
versterken van de regelgevingsorganen en vaststellen van passende wetgeving en beleid voor de sector.

M i l i e u — Vaststellen van wetten inzake milieu, afvalbeheer, waterbeheer, bescherming van natuurlijke hulp-
bronnen en luchtkwaliteit, overeenkomstig de EU-normen. Ontwikkeling van een nationale strategie voor duurzame
ontwikkeling, in de lijn van het EU-acquis, met inbegrip van een omvattend plan voor de uitvoering van de
aanbevelingen van de conclusies van de VN-top van Johannesburg 2002 over duurzame ontwikkeling.

Samenwerking op het gebied van justitie en binnenlandse zaken

G r e n s b e h e e r — In aansluiting op de regionale conferentie van Ohrid over grensbeveiliging en -beheer (mei
2003), implementeren van de kortetermijnmaatregelen die door de regering zijn vastgesteld en die zijn toegelicht op
de vergadering van de ministers van Justitie en Binnenlandse Zaken in het kader van het Forum EU-westelijke Balkan
op 28 november 2003. Uitvoeren van de strategie voor geïntegreerd grensbeheer die in december 2003 in onder-
linge samenwerking tussen de betrokken diensten is goedgekeurd. Versterken van de coördinatie tussen het minis-
terie van Binnenlandse Zaken en het ministerie van Defensie om de overdracht van bevoegdheden inzake grens-
beheer aan de grenspolitie te vergemakkelijken, en zorgen voor de institutionele opbouw van de grenspolitiedienst.

M i g r a t i e e n a s i e l b e l e i d — Implementeren van de asielwet van 2003. Instellen van een onafhankelijk en
transparant beroeps- en herzieningspanel voor asielzoekers. Vaststellen van passende plaatselijke verordeningen voor
de implementatie en ontwikkeling van beleid en faciliteiten voor opvang. Herzien van de migratiewetgeving, met
name herzien van de wetgeving met betrekking tot legale en illegale immigratie en mensenhandel. Opstellen van een
gemeenschappelijke strategie ter bestrijding van illegale immigratie en mensenhandel, rekening houdende met de
regionale dimensie. Vaststellen van een nieuwe vreemdelingenwet.
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P o l i t i e — Ervoor zorgen dat de politiediensten, met name de speciale politiemacht, optreden overeenkomstig de
internationale normen en praktijken. Duidelijkheid brengen in de taken van het ministerie van Binnenlandse Zaken
en die van het ministerie van Defensie in situaties van crisisbeheer, overeenkomstig de EU-praktijk. Vaststellen en
uitvoeren van een actieplan voor de hervorming van de politie, rekening houdende met gelijke vertegenwoordiging
op alle niveaus, en plannen van de noodzakelijke hulpmiddelen voor implementatie. Nemen van urgente maat-
regelen voor de hervorming van het beheer van de human resources. Verbeteren van de samenwerking met het
gerechtelijk apparaat. Verbeteren van de opleidingscapaciteiten en zorgen voor het juiste functioneren van de
politieacademie, onder meer door toewijzing van budgettaire middelen. Verminderen van corruptie en onregelmatig
gedrag binnen de politiediensten. Bevorderen van de samenwerking met Interpol en andere internationale organisa-
ties voor wetshandhaving, met name door hun gegevensbanken beter te raadplegen.

G e o r g a n i s e e r d e m i s d a a d , i l l e g a l e h a n d e l , d r u g s h a n d e l , w i t w a s s e n v a n g e l d e n t e r -
r o r i s m e — Implementeren van de actiegerichte maatregelen die door de regering zijn vastgesteld en die zijn
toegelicht op de vergadering van ministers van Justitie en Binnenlandse Zaken van de Europese Unie en de westelijke
Balkan op 28 november 2003. Voltooien van de ratificatie van het VN-Verdrag ter bestrijding van georganiseerde
criminaliteit en de bijbehorende protocollen over het smokkelen van immigranten, mensenhandel en vuurwapens, en
zorgen voor de implementatie daarvan. Verbeteren van de coördinatie tussen wetshandhavingsinstanties die betrok-
ken zijn bij de bestrijding van de georganiseerde misdaad. Verbeteren van onderzoek en risicoanalyse en opzetten
van een centrale recherche, die samenwerkt met alle wetshandhavingsinstanties. Goedkeuren van de wetswijzigingen
die nodig zijn om de inzet van speciale onderzoeksmiddelen mogelijk te maken. Ontwikkelen van programma’s voor
de bescherming van getuigen. Vergroten van de capaciteit voor de bestrijding van de drugshandel. Ontwikkelen van
een nationale drugsstrategie, overeenkomstig de drugsstrategie en het actieplan van de Europese Unie. Duidelijk
specificeren van de taken van het directoraat voor de bestrijding van het witwassen van geld en van de financiële
recherche en het directoraat op hetzelfde niveau brengen als een financiële onderzoeksdienst, overeenkomstig de EU-
normen. Nemen van de nodige maatregelen ter voorbereiding van de sluiting van een overeenkomst met Europol.
Vergroten van de internationale samenwerking en implementeren van de relevante internationale verdragen inzake
terrorisme. Verbeteren van de samenwerking en de uitwisseling van gegevens tussen politie en inlichtingendiensten
(intern en met andere landen). Financieren en plegen van terreuraanslagen voorkomen.

3.2. MIDDELLANGETERMIJNPRIORITEITEN

Politieke situatie

Democratie en rechtsstaat

U i t v o e r e n v a n d e k a d e r o v e r e e n k o m s t v a n O h r i d — Uitvoeren van het strategisch plan voor
gelijke vertegenwoordiging van minderheden. Zorgen voor het juiste functioneren van de gedecentraliseerde over-
heidsniveaus. Voortzetten van de inspanningen om vroegere crisisgebieden te revitaliseren.

V e r d e r v e r b e t e r e n v a n h e t f u n c t i o n e r e n v a n d e o v e r h e i d — Verder stimuleren van de
onafhankelijkheid van de overheid, de transparantie bij aanstelling en loopbaanontwikkeling gebaseerd op merites,
professionalisme en gelijke vertegenwoordiging van alle gemeenschappen. Voortzetten van de hervorming van de
overheidsadministratie, met name met het oog op de uitslag van de „functionele” analyse. Verder ontwikkelen van de
capaciteit van ministeries om een aantal gezamenlijke taken te verrichten die nodig zijn ter ondersteuning van de
coördinerende rol van het secretariaat-generaal en andere centrale instanties (beleidsontwikkeling, strategische plan-
ning, financieel beheer, personeelsbeheer, informatietechnologie). Ervoor zorgen dat de sectoren binnen de overheid
die verantwoordelijk zijn voor de implementatie van de bepalingen van de Stabilisatie- en associatieovereenkomst,
over de nodige middelen beschikken voor de uitvoering van hun taken. Verder aanmoedigen van de ontwikkeling
van de civiele samenleving, waaronder de organisaties van de sociale partners en hun participatie in de besluitvor-
ming.

V e r d e r v e r s t e r k e n v a n h e t g e r e c h t e l i j k a p p a r a a t — Uitvoeren van een omvattende hervorming
van het gerechtelijk apparaat, waaronder de nodige veranderingen in de grondwet en in het wetgevingskader, en
versterken van de algemene capaciteit van het gerechtelijk apparaat. Zorgen voor het effectief functioneren van de
nationale school voor magistraten. Verbeteren van de opleiding met betrekking tot EU-wetgeving, en verbeteren van
de grensoverschrijdende samenwerking in strafrechtelijke aangelegenheden en praktijken. Wegwerken van de achter-
stand van alle rechtbanken. Zorgen voor passende apparatuur en goed opgeleid en gespecialiseerd administratief
personeel met de gepaste status. Zorgen voor voldoende budgettaire middelen om de toegang tot justitie en
rechtshulp te garanderen. Verhogen van de salarissen.

V e r d e r v e r b e t e r e n v a n d e b e s t r i j d i n g v a n c o r r u p t i e e n g e o r g a n i s e e r d e m i s d a a d
— Verwezenlijken van aanzienlijke, tastbare resultaten in de strijd tegen corruptie, op alle niveaus, door passende
wetgeving en zorgvuldige uitvoering van het nationale programma voor de bestrijding van corruptie. Vergemakkelij-
king van het plaatsen van liaisonofficieren, bijgestaan door EU-lidstaten, in de betreffende staatsorganen die zich
bezighouden met de strijd tegen de georganiseerde misdaad. Halfjaarlijkse verslagen aan de Europese Unie over
tastbare resultaten in de gerechtelijke vervolging en met georganiseerde misdaad verband houdende activiteiten zoals
bedoeld in het VN-Verdrag over transnationale georganiseerde misdaad (het „Verdrag van Palermo”).
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Mensenrechten en de bescherming van minderheden

E r v o o r z o r g e n d a t d e w e t s h a n d h a v i n g s i n s t a n t i e s d e m e n s e n r e c h t e n e e r b i e d i g e n
— Politie, rechters, openbare aanklagers en andere wetshandhavingsinstanties dienen zich ten volle bewust te
zijn van hun verplichtingen en deze na te komen. Zorgen dat de menselijke waardigheid gerespecteerd wordt in
detentiecentra en gevangenissen.

V e r d e r b e v o r d e r e n v a n d e v r i j h e i d v a n m e n i n g s u i t i n g e n d e v r i j e m e d i a — Zorgen dat
de wetten in de mediasector in overeenstemming zijn met de EU-normen en juist worden geïmplementeerd.

V e r d e r b e v o r d e r e n v a n h e t b e g i n s e l v a n n o n - d i s c r i m i n a t i e e n g e l i j k e v e r t e g e n -
w o o r d i g i n g — Bevorderen van werkgelegenheidskansen voor alle etnische gemeenschappen en vergemakke-
lijken van de toegang tot onderwijs. Bevorderen van hoger onderwijs voor minderheden en zorgen dat het hoger
onderwijs in het Albanees overeenstemt met de EU-normen, als gedefinieerd in de Verklaring van Bologna.

Regionale en internationale samenwerking

V e r d e r b e v o r d e r e n v a n r e g i o n a l e s a m e n w e r k i n g — Voeren van een constructief en evenwichtig
regionaal beleid, dat de dialoog, de stabiliteit, het goede nabuurschap en de samenwerking bevordert. Uitvoeren van
het Memorandum van overeenstemming inzake de ontwikkeling van een kernnetwerk voor regionaal vervoer in
Zuidoost-Europa. Nakomen van de verbintenissen in het kader van het Memorandum van overeenstemming van
Athene 2003 inzake de regionale energiemarkt in Zuidoost-Europa, en voorbereiden van de totstandbrenging van
die markt.

U i t v o e r e n v a n d e i n t e r n a t i o n a l e o v e r e e n k o m s t e n d i e d e V o o r m a l i g e J o e g o s l a v i -
s c h e R e p u b l i e k M a c e d o n i ë h e e f t g e s l o t e n— Volledig implementeren van de door de Voormalige
Joegoslavische Republiek Macedonië geratificeerde internationale overeenkomsten en verdragen, met name op het
gebied van justitie en binnenlandse zaken, mensenrechten, rechten van minderheden en handel.

Economische situatie

Vrijemarkteconomie en structurele hervormingen

Z o r g e n v o o r d e d u u r z a a m h e i d v a n d e e c o n o m i s c h e h e r v o r m i n g e n

V e r d e r v e r b e t e r e n v a n h e t o n d e r n e m i n g s k l i m a a t — Zorgen voor effectieve uitvoering van de
voornaamste internationale en EU-normen inzake vennootschapsrecht, boekhouding en auditing. Verder verbeteren
van de efficiency van het bestuursstelsel en het gerechtelijk apparaat, volledig implementeren van het programma ter
vereenvoudiging en vermindering van licentieprocedures, en verder verbeteren van de transparantie van alle be-
stuursprocedures die een impact hebben op het bedrijfsleven. Zorgen voor de handhaving van de rechten van
schuldeisers binnen een transparant juridisch kader en door hervorming van het kadaster. Bevorderen van de
implementatie van een code inzake ondernemingsbestuur.

W e r k g e l e g e n h e i d e n s o c i a a l b e l e i d — Ontwikkelen van een sociaal beleid ter bevordering van sociale
cohesie, opzetten van effectieve stelsels voor sociale bescherming, verhogen van de sociale normen en bestrijden van
armoede en sociale uitsluiting. Verder ontwikkelen van het werkgelegenheidsbeleid, alle relevante actoren daarbij
betrekken.

Beheer van de overheidsfinanciën

V e r d e r v e r b e t e r e n v a n d e o v e r h e i d s f i n a n c i ë n e n h e t b e h e e r d a a r v a n — Verbeteren van
de publieke interne en externe financiële controle. Opheffen van de voornaamste obstakels voor de ontwikkeling van
de tweede pijler van het pensioenstelsel, met name financieren van de overgang van een solidariteitsstelsel naar een
verplicht accumulatiestelsel.

F r a u d e — Tot stand brengen van effectieve procedures voor detectie, behandeling en follow-up van gevallen van
(vermoede) fraude en andere onregelmatigheden die betrekking hebben op nationale en internationale financiële
middelen.

EU-Normen

Interne markt en handel

V e r k e e r v a n g o e d e r e n — Versterken van de capaciteit van de overheid om de Stabilisatie- en associatie-
overeenkomst uit te voeren, met name door de ontwikkeling van interne expertise om te beoordelen of de ontwerp-
wetgeving in overeenstemming is met het EU-acquis.

F i n a n c i ë l e d i e n s t e n — Zorgen voor effectieve implementatie door onafhankelijke en goed opgeleide toe-
zichthoudende instanties, overeenkomstig internationaal erkende normen.
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B e s c h e r m i n g v a n p e r s o o n s g e g e v e n s — Voortgaan met de institutionele versterking van de dienst
voor gegevensbescherming, overeenkomstig de EU-normen.

D o u a n e — Verder versterken van de douane en zorgen voor goed functioneren van de douane, teneinde te
kunnen voldoen aan de EU-normen. Uitvoeren van het strategisch plan 2004-2008.

B e l a s t i n g — Voortgaan met het versterken van de belastingdienst, met name wat inning en controle betreft, en
zorgen voor het goede functioneren om te kunnen voldoen aan de EU-normen. Ontwikkelen van een auditstrategie
en passende IT-systemen.

M e d e d i n g i n g e n s t a a t s s t e u n — Uitvoeren van wetgeving tegen de beperking van de mededinging.
Verder versterken van de mededingingsautoriteit door deze de bevoegdheid te verlenen de wet te handhaven en
boetes op te leggen. Verder bevorderen van transparantie op het gebied van staatssteun.

O v e r h e i d s o p d r a c h t e n — Tot stand brengen van volledig operationele structuren voor overheidsopdrach-
ten, die strikte naleving garanderen van de procedures voor overheidsopdrachten, overeenkomstig de wetgeving en
de verplichtingen in het kader van de Stabilisatie- en associatieovereenkomst.

I n t e l l e c t u e l e - e i g e n d o m s r e c h t e n — Zorgen voor de uitvoering van de wetgeving inzake intellectuele
en industriële eigendom.

Sectoraal beleid

I n d u s t r i e e n m i d d e n - e n k l e i n b e d r i j f — Uitvoeren van het programma voor herstructurering en
omschakeling van de staalindustrie. Voltooien van de implementatie van de strategie voor de uitvoering van het
Europees Handvest voor het midden- en kleinbedrijf. Bevorderen van de toegang van het midden- en kleinbedrijf tot
kredietfaciliteiten. Verder ontwikkelen van de ervaring met niet-financiële mechanismen voor de ondersteuning van
het midden- en kleinbedrijf (i.e. clusters en technology parks). Uitvoeren van het FIAS-actieplan inzake vermindering
van de obstakels voor investeringen.

T e l e c o mm u n i c a t i e — Overnemen en implementeren van het nieuwe EU-kader voor elektronische commu-
nicatie.

L a n d b o u w — Vaststellen en implementeren van structurele hervormingen op landbouwgebied. Vaststellen en
implementeren van brede hervormingen, omvattende diensten en praktijken voor grensbewaking en interne inspectie
op het gebied van dierlijke en plantaardige gezondheid, beleidsanalyse, sectorale informatiesystemen en statistieken,
en coördinatie door bestaande publieke en particuliere instellingen en diensten.

M i l i e u — Verder aanpassen van de wetgeving aan de Europese normen. Implementeren van de goedgekeurde
wetgeving. Verbeteren van het milieutoezicht en verder opbouwen van bestuurlijke capaciteit. Integreren van milieu-
overwegingen in de verschillende beleidsvormen, met name door de ontwikkeling van milieueffectrapportages
overeenkomstig de EU-normen.

Samenwerking op het gebied van justitie en binnenlandse zaken

G r e n s b e h e e r — Voltooien van de implementatie van de strategie voor geïntegreerd grensbeheer, in samen-
werking met de bevoegde instanties.

M i g r a t i e e n a s i e l b e l e i d — Versterken van de ontwikkeling van nationale asielstructuren, overeenkomstig
de internationale en Europese normen, teneinde die structuren in staat te stellen passende bescherming en bijstand te
bieden aan asielzoekers en vluchtelingen. Implementeren van de strategie ter bestrijding van illegale immigratie en
mensenhandel.

P o l i t i e — Voltooien van de tenuitvoerlegging van de politiehervorming. Verbeteren van de opleiding voor de
bestrijding van nieuwe vormen van misdaad, waaronder computercriminaliteit en grensoverschrijdende criminaliteit.
Verder verbeteren van de informatiesystemen van de politie.

G e o r g a n i s e e r d e m i s d a a d , i l l e g a l e h a n d e l , d r u g s h a n d e l e n w i t w a s s e n v a n g e l d
— Boeken van aanzienlijke resultaten bij de bestrijding van de georganiseerde misdaad. Zorgen voor de imple-
mentatie van de VN-instrumenten ter bestrijding van de georganiseerde misdaad. Verder verbeteren van de capaciteit
van de overheid inzake preventie en bestrijding van misdaad, door coördinatie tussen wetshandhavingsinstanties en
met het gerechtelijk apparaat, verbetering van de analysecapaciteit inzake criminele inlichtingen, en verdere opleiding
inzake nieuwe vormen van misdaad. Verminderen van het aantal in omloop zijnde verboden kleine en lichte
wapens. Zorgen voor de goede werking van de financiële inlichtingendienst, overeenkomstig de Europese normen.
Uitvoeren van de nationale drugsstrategie. Versterken van de bestrijding van economische en financiële misdrijven
(waaronder witwassen van geld en valsemunterij) en fraude, alsmede verbeteren van de desbetreffende nationale
wetgeving.

NL23.6.2004 Publicatieblad van de Europese Unie L 222/27



4. PROGRAMMERING

De communautaire bijstand aan de landen van de westelijke Balkan in het kader van het stabilisatie- en associatie-
proces wordt verleend via de desbetreffende financiële instrumenten, met name Verordening (EG) nr. 2666/2000
van de Raad van 5 december 2000 betreffende de steun aan Albanië, Bosnië-Herzegovina, Kroatië, de Federale
Republiek Joegoslavië en de Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië (1). Dit besluit heeft derhalve geen
financiële implicaties. De Voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië krijgt voorts toegang tot financiering
op grond van meerlandenprogramma’s en horizontale programma’s. De Commissie werkt samen met de Europese
Investeringsbank en de internationale financiële instellingen, met name de Europese Bank voor Wederopbouw en
Ontwikkeling en de Wereldbank, teneinde de medefinanciering van projecten die betrekking hebben op het stabi-
lisatie- en associatieproces te vergemakkelijken.

5. VOORWAARDEN

De communautaire bijstand in het kader van het stabilisatie- en associatieproces aan de landen van de westelijke
Balkan wordt verleend op voorwaarde dat verdere vooruitgang wordt geboekt bij het voldoen aan de politieke
criteria van Kopenhagen, en de specifieke prioriteiten van dit Europees partnerschap. Bij niet-naleving van deze
algemene voorwaarden kan de Raad op grond van artikel 5 van Verordening (EG) nr. 2666/2000 passende maat-
regelen nemen.

Voor de communautaire bijstand gelden tevens de voorwaarden die door de Raad zijn vastgesteld in de conclusies
van 29 april 1997, met name de verbintenis van het begunstigde land om democratische, economische en institu-
tionele hervormingen door te voeren, met inachtneming van de prioriteiten van dit Europees partnerschap.

6. CONTROLE

De follow-up van het Europees partnerschap geschiedt op basis van de mechanismen die zijn vastgesteld in het
kader van het stabilisatie- en associatieproces, met name het jaarverslag over het stabilisatie- en associatieproces.
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